Scéim na Foilsitheoireachta 2027-29

Eanáir 2027 - Nollaig 2029

Spriocdháta: 12 meán lae Dé Luain an 5 Deireadh Fómhair 2026

Moltar critéir mheasúnaithe na scéime a chur san áireamh agus an fhoirm seo á chomhlánú.  Má tá aon cheist ort faoi ghné ar bith den fhoirm nó den seicliosta, moltar duit teagmháil a dhéanamh le Foras na Gaeilge roimh an spriocdháta.

	Sonraí teagmhála an fhoilsitheora

	Ainm an fhoilsitheora
	

	Seoladh
	

	Éirchód nó cód poist
	

	Uimhir ghutháin
	

	Seoladh ríomhphoist
	

	Meáin shóisialta
	

	Toghcheantar*
	

	Údarás áitiúil*
	

	Uimhir thagartha cánach ioncaim
	


* Ar mhaithe le cúiseanna riaracháin amháin a iarrtar an t-eolas seo agus ní bheidh aon tionchar aige ar an bpróiseas measúnaithe.  

	An bhfuil iarratas eile déanta agat le rannóg eile de chuid Fhoras na Gaeilge?

	


	Cén áit ar chuala tú faoin scéim seo?

	




	Eolas maidir le deontais eile ó Fhoras na Gaeilge


	Tabhair sonraí faoi aon mhaoiniú eile faighte ag an eagraíocht ó Fhoras na Gaeilge le 12 mhí anuas?         

	Ainm an tionscadail 

	Uimhir thagartha
	Méid an deontais €/£

	

	
	

	

	
	

	

	
	



[image: ]
Roghnaigh an chéim a bhfuil tú ag cur isteach uirthi? 

Céim 1		Céim 2 

Is féidir maoiniú trí bliana a fháil ag tosú in Eanáir2027. Má éiríonn le hiarratas, agus ag brath ar chiste na scéime, déanfaimid an maoiniú seo a leanas a thairiscint ar bhonn bliantúil don tréimhse 1 Eanáir 2027 - 31 Nollaig 2029: 
· Céim 1: €200,000 ar a mhéad sa bhliain 
· Céim 2: €100,000 ar a mhéad sa bhliain 
Beidh maoiniú bhliain a dó ag brath ar fheidhmíocht shásúil i mbliain a haon agus beidh sin amhlaidh gach bliain eile le linn thréimhse na scéime. 

[image: ]Inis dúinn cad é an gá atá leis an maoiniú ó Fhoras na Gaeilge duit don tréimhse an 1 Eanáir 2027 go dtí an 31 Nollaig 2029. 

	Freagra: 

















[image: ]

Plean straitéiseach 
Ceangail cóip den phlean straitéiseach is déanaí atá ag an eagraíocht. 


Plean bliana 2027 
Cad iad na teidil atá beartaithe agat le foilsiú le linn 2027? 




1. Teideal 1
	Teideal:
	Údar:

	Maisitheoir:
	Eagarthóir:

	Seánra:
	Spriocphobal léitheoireachta:

	Formáid:
	Teideal nua nó athchló (rith cló más athchló é):
	Líon leathanach:

	Líon léaráidí:
	Lándaite nó dubh agus bán nó meascán:
	Clúdach, crua nó bog:

	Líon na gcóipeanna:

	Sprioc 2027, foilsithe nó idir lámha:

	Costais táirgeachta an leabhair 2027 iarrtha ó Fhoras na Gaeilge: €______________







2. Teideal 2
	Teideal:
	Údar:

	Maisitheoir:
	Eagarthóir:

	Seánra:
	Spriocphobal léitheoireachta:

	Formáid:
	Teideal nua nó athchló (rith cló más athchló é):
	Líon leathanach:

	Líon léaráidí:
	Lándaite nó dubh agus bán nó meascán:
	Clúdach, crua nó bog:

	Líon na gcóipeanna:

	Sprioc 2027, foilsithe nó idir lámha:

	Costais táirgeachta an leabhair 2027 iarrtha ó Fhoras na Gaeilge: €______________






3. Teideal 3
	Teideal:
	Údar:

	Maisitheoir:
	Eagarthóir:

	Seánra:
	Spriocphobal léitheoireachta:

	Formáid:
	Teideal nua nó athchló (rith cló más athchló é):
	Líon leathanach:

	Líon léaráidí:
	Lándaite nó dubh agus bán nó meascán:
	Clúdach, crua nó bog:

	Líon na gcóipeanna:

	Sprioc 2027, foilsithe nó idir lámha:

	Costais táirgeachta an leabhair 2027 iarrtha ó Fhoras na Gaeilge: €______________





NB: Cóipeáil an tábla thuas do gach ceann de na teidil.


Táirgeacht: Costas iomlán 2027 iarrtha ó Fhoras na Gaeilge.
	Freagra:
€





Conas a thacaíonn do phlean foilsitheoireachta do 2027 le haidhmeanna na scéime?
	Freagra:












Conas a chuirfidh tú eolas maidir le foilsitheoireacht na Gaeilge os comhair an phobail le linn 2027?

	Gníomh: 









	Torthaí: 









	Táscairí: 









	Measúnú tionchar: 









	Foinse eolais: 










Cad iad na deiseanna comhpháirtíochta le páirtithe leasmhara ábhartha (más ann dóibh) a bheidh in úsáid agat leis an bplean margaíochta a chur chun cinn le linn 2027?

	Freagra: 











Ceangail cóip de stíl tí eagarthóireachta an fhoilsitheora.


[image: ]
Cumas bainistíochta 
Tabhair achoimre, le do thoil, ar do chumas mar fhoilsitheoir cloí le treoirlínte agus amlínte e.g. acmhainní foirne, taithí ábhartha. 

	Freagra: 










Cad iad na spriocanna, amscálaí agus na freagrachtaí ábhartha atá beartaithe don phlean foilsitheoireachta 2027?

	Freagra: 








Cumas bainistíochta airgeadais 
Cinntigh go gcloíonn tú leis na rialacha maidir le huasmhéideanna do na costais incháilithe mar atá leagtha síos sna treoirlínte (lch 3) do gach mír e.g. Táirgeacht 2027-2029, ranníocaíochtaí i dtreo costais foirne nó oifige 2027-2029, margaíocht 2027-2029, caiteachas eile 2027-2029. 
Cad é costas iomlán an tionscadail?

	Freagra: 
€





Costais réamh-mheasta mar a bhaineann leis an méid iarrtha ó Fhoras na Gaeilge.
	Táirgeacht

	Cur síos:

	Costas: €


	Costais foirne nó oifige

	Cur síos:

	Costas: €


	Margaíocht

	Cur síos:

	Costas: €


	Caiteachas eile

	Cur síos:

	Costas: €


	
	Costas iomlán:
	€ 



			
Deontas iarrtha ó Fhoras na Gaeilge do 2027	€ _______________

Deontas iarrtha ó Fhoras na Gaeilge do 2028	€ _______________

Deontas iarrtha ó Fhoras na Gaeilge do 2029	€ _______________
[image: ]Conas a thacóidh foinsí ioncaim/foinsí maoinithe eile (más ann dóibh) leis an bhfoilsitheoir le linn thréimhse na scéime (an 1 Eanáir 2027 go dtí an 31 Nollaig 2029)?
	Freagra: 









Maoiniú ó fhoinse/foinsí eile (an 1 Eanáir 2027 go dtí an 31 Nollaig 2029).
	Ainm:

	

	Uimhir theagmhála an mhaoinitheora:

	

	Seoladh:

	

	Méid maoinithe:

	

	Stádas an mhaoinithe, iarrtha/faighte:

	




[image: ]
An bhfuil coimhlint leasa ag aon bhall foirne nó comhalta boird de chuid Fhoras na Gaeilge i leith an iarratais seo? Tá/Níl

Ainm:
Eolas:

	Sonraí airgeadais 


	Deimhním le X sa bhosca seo go bhfuil sainordú bainc ag an eagraíocht agus go gcuirfidh mé cóip ar fáil mar chuid den iarratas.

	





	
Sonraí bainc

	Ainm an bhainc
	


	Seoladh an bhainc
	


	Ainm an chuntais
	


	Uimhir an chuntais
	


	Cód sórtála
	


	IBAN
	


	BIC
	




	Deimhním le X sa bhosca seo go bhfuil na sonraí bainc seo uile cruinn agus gur leis an eagraíocht atá an cuntas bainc seo.

	





	Tugaim cead le X sa bhosca seo d'Fhoras na Gaeilge íocaíochtaí a dhéanamh isteach sa chuntas bainc seo trí ríomhaistriú.

	





	Cuntais na heagraíochta
Deimhním le X sa bhosca seo go bhfuil cuntais dheimhnithe ag an eagraíocht, sínithe ag cuntasóir agus ag an gcoiste, agus go gcuirfidh mé cóip ar fáil mar chuid den iarratas.
	




[image: ]


	Ráiteas príobháideachais: Rialachán Ginearálta maidir le Cosaint Sonraí (RGCS)
Deimhnigh le X sa bhosca seo go bhfuil an ráiteas príobháideachais atá ag deireadh na foirme seo léite agat agus go dtuigeann tú na himpleachtaí a bhaineann leis an Rialachán Ginearálta maidir le Cosaint Sonraí (RGCS). Ní dhéanfaidh Foras na Gaeilge measúnú ar d’iarratas gan X a bheith curtha sa bhosca seo. Tabhair faoi deara go bhféadfar eolas a thugtar san fhoirm seo a úsáid leis an scéim a chur chun cinn.


	





	Cumhdach leanaí
Eagraíochtaí sa dlínse ó dheas
Deimhním le X sa bhosca seo go bhfuil polasaí um chosaint agus leas leanaí ag an eagraíocht atá ag teacht le Treoir Náisiúnta um Thús Áite do Leanaí 2017. 

	


	Eagraíochtaí sa dlínse ó thuaidh
Deimhním le X sa bhosca seo go bhfuil polasaí scríofa um chumhdach ag an eagraíocht, faofa ag bord bainistíochta.

	




	Polasaí árachais
Deimhním le X sa bhosca seo go bhfuil nó go mbeidh an tionscadal clúdaithe faoi pholasaí cuí árachais atá bailí.

	








Ní féidir an t-iarratas a chur isteach mura bhfuil gach réimse riachtanach comhlánaithe agat agus an cháipéisíocht tacaíochta ábhartha curtha ar fáil agat nuair atá sin bainteach. 

Duine teagmhála, léigh na ráitis seo a leanas: 
· Dearbhaím go bhfuil mé údaraithe, thar ceann na heagraíochta, cur isteach ar mhaoiniú faoin scéim seo agus gníomhú mar dhuine teagmhála ón phointe seo ar aghaidh.
· Dearbhaím go bhfuil an t-eolas seo go léir a thugtar san iarratas seo ceart agus fíor
· Tuigim go bhféadfaidh Foras na Gaeilge soiléiriú a lorg fá choinne tuilleadh eolais le linn an phróisis measúnaithe.
· Tuigim go bhféadfaidh Foras na Gaeilge an t-eolas san iarratas seo a chomhroinnt le daoine eile nó eagraíochtaí eile atá ag cuidiú le measúnú an iarratais nó ag déanamh monatóireachta ar an iarratas.
· Tuigim gur féidir go gcomhroinnfear an t-eolas seo le maoinitheoirí eile nó eagraíochtaí eile, ó thuaidh agus ó dheas, a bhfuil spéis dhlisteanach acu ann
· Tuigim go bhféadfaidh Foras na Gaeilge an t-eolas san iarratas a úsáid faoi théarmaí na reachtaíochta ábhartha um chosaint leanaí.
· Tuigim go bhféadfaidh Foras na Gaeilge, faoina n-oibleagáidí de réir Chód Cleachtais um Shaoráil Faisnéise na gComhlachtaí Forfheidhmithe Thuaidh/Theas a tháinig i bhfeidhm ar an 20 Meitheamh 2005, eolas a chur ar fáil a thugtar in iarratas.
	Duine teagmhála:
Dearbhaím le X sa bhosca seo go dtuigim agus glacaim freagracht as na ráitis thuas.

	







Stiúrthóir nó ball coiste, léigh na ráitis seo a leanas: 
· Dearbhaím go bhfuil an t-iarratas seo ar mhaoiniú faoi scéim seo déanta thar ceann na heagraíochta/an choiste.
· Dearbhaím go bhfuil na stiúrthóirí agus an coiste ar an eolas go bhfuil an t-iarratas seo déanta.
· Dearbhaím go bhfuil an t-eolas seo go léir a thugtar san iarratas seo ceart agus fíor.
· Tuigim go bhféadfaidh Foras na Gaeilge soiléiriú a lorg fá choinne tuilleadh eolais le linn an phróisis measúnaithe.
· Tuigim go bhféadfaidh Foras na Gaeilge an t-eolas san iarratas seo a chomhroinnt le daoine eile nó eagraíochtaí eile atá ag cuidiú le measúnú an iarratais nó ag déanamh monatóireachta ar an iarratas.
· Tuigim gur féidir go gcomhroinnfear an t-eolas seo le maoinitheoirí eile nó eagraíochtaí eile, ó thuaidh agus ó dheas, a bhfuil spéis dhlisteanach acu ann
· Tuigim go bhféadfaidh Foras na Gaeilge an t-eolas san iarratas a úsáid faoi théarmaí na reachtaíochta ábhartha um chosaint leanaí.
· Tuigim go bhféadfaidh Foras na Gaeilge, faoina n-oibleagáidí de réir Chód Cleachtais um Shaoráil Faisnéise na gComhlachtaí Forfheidhmithe Thuaidh/Theas a tháinig i bhfeidhm ar an 20 Meitheamh 2005, eolas a chur ar fáil a thugtar in iarratas.
	Stiúrthóir nó ball coiste:
Dearbhaím le X sa bhosca seo go dtuigim agus glacaim freagracht as na ráitis thuas.

	






 
	Dearbhaímidne thíos go bhfuil an t-eolas atá san iarratas seo cruinn ceart. 
Tuigimid go gcuirfear an t-iarratas ar ceal má tá aon eolas míchruinn ann. 

	Foilsitheoir

	


	Síniú (clóscríofa nó leictreonach)

	


	Dáta
	




	Seicliosta


	Deimhnigh le do thoil go bhfuil gach rud ar an seicliosta seo faoi iamh leis an iarratas. Tabhair faoi deara gur gá gach rud a chur ar fáil, fiú má chuir sibh chuig Foras na Gaeilge roimhe iad. 

Má cheapann tú nach mbaineann aon rud ar an seicliosta leis an iarratas nó má tá aon cheist eile agat faoin seicliosta, déan teagmháil le Foras na Gaeilge sula gcuirfidh tú an t-iarratas isteach. 

Dícháileofar an t-iarratas mura bhfuil gach rud ón seicliosta curtha leis nó mura dtagann tú ar réiteach eile chun shástacht Fhoras na Gaeilge. 

Cuir X sa bhosca thíos 


	Cóip leictreonach den fhoirm iarratais, comhlánaithe ina hiomláine agus sínithe

	

	Bunreacht na heagraíochta nó meabhrán agus airteagail
	


	Ráiteas bainc is deireanaí in ainm na heagraíochta

	

	Seicliosta um chumhdach leanaí/chumhdach
	


	Deimhniú imréitigh cánach
	


	Cuntais dheimhnithe
	


	Deimhniú, chun sástacht Fhoras na Gaeilge, go bhfuil nó go mbeidh gach imeacht atá luaite ar an bhfoirm iarratais clúdaithe ag polasaí cuí árachais atá bailí.

	

	Cóip den phlean straitéiseach is déanaí atá ag an eagraíocht

	

	Cóip de stíl tí eagarthóireachta an fhoilsitheora

	




Sonraí teagmhála Fhoras na Gaeilge

Clár na Leabhar Gaeilge
Foras na Gaeilge
Ráth Chairn, 
Baile Átha Buí, 
Co. na Mí, 
C15 YXC1.

Fón: +353 (0)46 943 0419

leabhar@forasnagaeilge.ie

Ní mór cóip den fhoirm iarratais chomhlánaithe agus gach doiciméad tacaíochta ar an seicliosta a sheoladh chuig leabhar@forasnagaeilge.ie faoi 12 meán lae Dé Luain an 5 Deireadh Fómhair 2026.

Beidh muidne i bhForas na Gaeilge sásta aon cheist atá agat maidir leis an bhfoirm iarratais a fhreagairt roimh an spriocdháta

www.forasnagaeilge.ie 



	Ráiteas príobháideachais
Tá an ráiteas príobháideachais seo leagtha amach ag Foras na Gaeilge mar léiriú ar a thiomantas daingean don phríobháideachas. Anseo thíos tá eolas faoi na gnásanna atá i bhfeidhm ag Foras na Gaeilge maidir le bailiú agus scaipeadh eolais.
Is féidir le húsáideoir na suíomhanna gréasáin againn a rochtain agus roinnt de na seirbhísí a úsáid gan aon eolas a thabhairt.  Ar an lámh eile, áfach, chun úsáid a bhaint as seirbhísí ar líne nó seirbhísí iarrtha Fhoras na Gaeilge ní mór do gach úsáideoir buneolas teagmhála agus déimeagrafach a sholáthar. Ní chuirimid an t-eolas sin ar fáil d’aon dream eile.
Ní leanaimid cosán brabhsála aon úsáideora taobh amuigh dár suíomhanna gréasáin féin.
Eolas a bhailíonn forasnagaeilge.ie
Aighneachtaí foirme agus seirbhísí iarrtha – más mian le húsáideoirí teagmháil a dhéanamh le Foras na Gaeilge maidir le táirgí agus seirbhísí, ní mór dóibh sonraí pearsanta a iontráil.  Is iad na seirbhísí dá bhfuil sonraí pearsanta ag teastáil:
· Clárú linn
· Teagmháil
· Foirmeacha iarratais do scéimeanna ar líne
De ghnáth is seoladh ríomhphoist agus ainm an t-eolas atá ag teastáil má dhéanann úsáideoir teagmháil le Foras na Gaeilge maidir le seirbhísí.  Nuair a dhéanann úsáideoir teagmháil linn maidir le seirbhísí is féidir leis nó léi ‘seirbhísí iarrtha’ a roghnú chomh maith chun faisnéis nó tairiscintí éagsúla de ríomhphost a iarraidh (féach Gnásanna Seirbhísí Iarrtha thíos).
Mura bhfuil fonn ar úsáideoir leanúint de bheith ag fáil ríomhphost ó Fhoras na Gaeilge tar éis dó nó di clárú, ní gá ach é sin a chur in iúl agus ní leanfar den teagmháil.
Aithníonn Foras na Gaeilge an fhreagracht atá orthu maidir le bainistiú aon sonraí pearsanta agus tá siad tiomanta do phríobháideachas a chosaint agus a chaomhnú trí na dualgais a bhaineann leis an Acht um Chosaint Sonraí agus an Rialachán Ginearálta maidir le Cosaint Sonraí (RGCS) a chomhlíonadh. 
Fianáin
Baineann an suíomh seo úsáid as Google Analytics, seirbhís anailísíochta ar líne a chuireann Google, Inc. (“Google”) ar fáil. Baineann Google Analytics úsáid as fianáin, ar comhaid téacs iad a chuirtear ar do ríomhaire le cuidiú leis an suíomh anailís a dhéanamh ar an gcaoi a mbaineann cuairteoirí úsáid as an suíomh. Cuirtear an t-eolas faoin úsáid a bhaineann tú as an suíomh (do sheoladh IP san áireamh) ar aghaidh chuig Google. Stórálann Google an t-eolas ar fhreastalaithe in áiteanna taobh amuigh d’Éirinn lena n-áirítear Stáit Aontaithe Mheiriceá, an Eoraip nó an Áis. Bainfidh Google úsáid as an eolas seo le measúnú a dhéanamh ar úsáid an tsuímh, le tuairiscí a ghiniúint ar úsáid an tsuímh d’oibritheoirí agus le seirbhísí a sholáthar maidir le húsáid an tsuímh agus an idirlín. D’fhéadfadh Google an t-eolas seo a aistriú go tríú páirtí más gá de réir an dlí nó sa chás go bhfuil eolas á phróiseáil ag tríú páirtí thar ceann Google. Ní dhéanfaidh Google nasc idir do sheoladh IP agus aon fhaisnéis eile a choinníonn Google. Is féidir leat diúltú fianáin a úsáid trí na socruithe cuí a roghnú ar do bhrabhsálaí. Ní mór cuimhneamh, áfach, go bhfuil seans ann nach mbeidh ar do chumas úsáid a bhaint as feidhmiúlacht iomlán an tsuímh má roghnaíonn tú na socruithe seo. Is ionann úsáid a bhaint as an suíomh seo agus cead a thabhairt Google faisnéis a phróiseáil sa bhealach agus do na cuspóirí atá leagtha amach thuas. Tá tuilleadh eolais faoin gcaoi a mbaineann Google úsáid as fianáin ag http://www.google.com/policies/technologies/cookies/ agus tá eolas ar úsáid fianán Google Analytics ar shuíomhanna gréasáin ag http://developers.google.com/analytics/devguides/collection/analyticsjs/cookie-usage.
Eolas uathlogáilte
Úsáidimid do sheoladh IP, do ghníomhairí úsáideora logála UA agus do sheoladh tagarthach chun cuidiú linn diagnóis a dhéanamh ar dheacrachtaí a bhaineann leis an bhfreastalaí againn, chun an suíomh gréasáin a riar agus chun úsáideoirí uathúla a aithint.  Baintear úsáid as do sheoladh IP chomh maith chun eolas ginearálta déimeagrafach a bhailiú.  Ní chuirimid an t-eolas sin ar fáil d’aon dream eile.
Coimisinéir Cosanta Sonraí na hÉireann
Tá tuilleadh eolais faoi do chearta maidir le príobháideachas sonraí ar fáil ar shuíomh gréasáin an Choimisinéara Chosanta Sonraí, http://www.dataprotection.ie/docs/A-guide-to-your-rights-Plain-English-Version/r/858.htm 
Ríomhphost
Ó am go chéile úsáideann Foras na Gaeilge seoltaí ríomhphoist a bailíodh ó fhoirmeacha ar líne chun eolas a chur amach de ríomhphost chuig síntiúsóirí maidir le seirbhísí Fhoras na Gaeilge.  Is féidir cur in iúl ar gach foirm gur mian leat tuilleadh eolais de ríomhphost ó Fhoras na Gaeilge.
Naisc sheachtracha
Tá naisc le suíomhanna eile ar fáil ar an suíomh seo.  Níl Foras na Gaeilge freagrach as cleachtais phríobháideachais ná as ábhar na suíomhanna seo.
Slándáil
Tá bearta slándála i bhfeidhm ag an suíomh seo mar chosaint ar chailliúint, mí-úsáid agus athrú eolais atá faoinár gcúram. Faraor, ní féidir aon ráthaíocht a thabhairt go mbeidh sonraí a sheoltar ar an idirlíon 100% slán. Dá bhrí sin, cé go ndéanaimid gach dícheall lena chinntiú go mbeidh do shonraí pearsanta slán, ní féidir le Foras na Gaeilge aon dearbhú ná ráthaíocht a thabhairt maidir le slándáil aon eolais a sheolann tú chugainn, táirgí ná seirbhísí ar líne. Ar do phriacal féin atá sé.  Ón uair a fhaighimid do chuid sonraí, déanaimid gach dícheall lena chinntiú go mbeidh siad slán ar na córais againn.
Cearta an duine aonair
De réir na reachtaíochta agus an RGCS tá na bunchearta seo ag daoine aonair maidir leis na sonraí pearsanta atá á gcoinneáil maidir leo:
1. An ceart rochtain a bheith acu ar shonraí pearsanta agus eolas a bhaineann go sonrach leo
1. An ceart botúin a aithnítear sna sonraí nó san eolas sin a cheartú
1. An ceart a iarraidh na sonraí nó an t-eolas sin a scrios (an ceart go ndéanfar dearmaid orthu)
1. An ceart diúltú do mhargaíocht dhíreach
1. An ceart bac a chur ar phróiseáil a sonraí pearsanta
1. An ceart sonraí pearsanta a aistriú
Cloífidh Foras na Gaeilge le riachtanais na reachtaíochta agus an RGCS i ngach slí, i gcomhréir le hacmhainn agus dualgais na heagraíochta.  
Iarratais rochtana 
De réir na gceart thuas tá an ceart ag duine aonair rochtain a iarraidh ar shonraí pearsanta agus eolas a choinnítear orthu leis an eolas a sheiceáil agus dlíthiúlacht phróiseáil an eolais a chinntiú. Faoin RGCS tá an ceart acu: 
· Deimhniú a lorg go bhfuil sonraí pearsanta acu á bpróiseáil
· Rochtain a fháil ar a sonraí pearsanta
· Eolas eile a lorg de réir mar a leagtar amach sa reachtaíocht agus in RGCS
Seo na céimeanna atá le glacadh maidir le hiarratais rochtana chuig an eagraíocht:
· Seolfar aon iarratas maidir le rochtain ar eolas chuig an oifigeach cosanta sonraí i scríbhinn ag an seoladh ocs@forasnagaeilge.ie
· Tabharfar freagra ar an iarratas chomh tapa agus is féidir agus faoi mhí ar a dhéanaí
· Le bheith ag cloí leis an dlí, is chuig an iarratasóir amháin nó duine údaraithe leis an eolas a fháil is féidir an t-eolas a nochtadh. Ar an gcúis seo, caithfear deimhniú aitheantais a dhéanamh maidir leis an iarratasóir nó maidir leis an ionadaí atá acu. Is féidir leis na daoine seo iarratas a dhéanamh maidir le rochtain a fháil ar shonraí pearsanta: 
· An duine aonair lena mbaineann na sonraí pearsanta
· Ionadaí de chuid an duine aonair lena mbaineann na sonraí pearsanta
· Duine ceaptha ag cúirt dlí
· Gníomhaireachtaí um fheidhmiú an dlí
Caithfear céimeanna cuí a ghlacadh le haitheantas an iarratasóra a dheimhniú sula dtosófar ar aon obair maidir leis an iarratas. Iarrfaidh Foras na Gaeilge síneadh ama dhá mhí ar an sprioc thuas má mheasann siad go bhfuil an t-iarratas casta nó ilghnéitheach. Tá forálacha eile an RGCS agus na reachtaíochta ábhartha má mheastar go bhfuil iarratas gan bhunús nó thar fóir.
Gearáin
· Leagann an rialachán agus an t-acht rialacha síos maidir le conas is cóir d’eagraíochtaí eolas a bhailiú agus a úsáid agus tá Foras na Gaeilge tiomanta cloí leis na rialacha sin, i gcomhréir le scála na n-acmhainní atá ag an eagraíocht agus na freagrachtaí atá orthu. Ach má mheasann duine aonair nár láimhseáil Foras na Gaeilge a sonraí pearsanta de réir an achta, is féidir leo gearáin a dhéanamh leis an oifigeach cosanta sonraí ag ocs@forasnagaeilge.ie.
· Is féidir le duine aonair gearán a dhéanamh freisin mura bhfuil siad sásta leis an mbealach ar pléadh lena n-iarratas rochtana. De ghnáth gheobhaidh siad freagra faoi 20 lá oibre tar éis d’Fhoras na Gaeilge an gearán a fháil.
· I ndiaidh na céime seo, agus má tá siad fós míshásta, is féidir le duine aonair iarraidh ar An Coimisiún Cosanta Sonraí áireamh a dhéanamh maidir le conas mar atá Foras na Gaeilge ag comhlíonadh an achta i dtaca lena sonraí pearsanta.
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